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Dodatok č. 1 k poistnej zmluve č. 411 012 352 

  

Účel 
vystavenia 
dodatku: 

 

Úprava poistnej sumy pre poistenie nehnuteľností na modifikované ceny. 
  

Poistník: Železnice Slovenskej republiky, Bratislava, v skrátenej forme „ŽSR“ 

Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

IČO: 31 364 501, IČ DPH: SK2020480121 
Štatutárny orgán: Ing. Vladimír Ľupták, generálny riaditeľ ŢSR 
Osoba oprávnená na rokovanie vo veciach plnenia zmluvy: Ing. Ľubomír Húska, riaditeľ Odboru 
financovania, účtovníctva a daní GR ŢSR 
 
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s. 
Číslo účtu: 35-4700012/0200 
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I., oddiel PO, vloţka č. 312/B 
 

  

Poistený: Železnice Slovenskej republiky, Bratislava, v skrátenej forme „ŽSR“ 

Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

IČO: 31 364 501, IČ DPH: SK2020480121 
Štatutárny orgán: Ing. Vladimír Ľupták, generálny riaditeľ ŢSR 
Osoba oprávnená na rokovanie vo veciach plnenia zmluvy: Ing. Ľubomír Húska, riaditeľ Odboru 
financovania, účtovníctva a daní GR ŢSR 
 
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s. 
Číslo účtu: 35-4700012/0200 
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I., oddiel PO, vloţka č. 312/B 
 

  

Poisťovateľ: Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. 

Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava, SR 

IČO: 00 151 700, IČ DPH: SK2020374862 
Zastúpený: 
Branislav Martinka, vedúci oddelenia underwritingu konajúci na zákl.splnomocnenia 
Ing. Daniel Ďuračka, vedúci referátu Underwriting - Západ konajúci na zákl.splnomocnenia 
 

Osoba oprávnená na rokovanie vo veci plnenia zmluvy:  
Branislav Martinka, vedúci oddelenia underwritingu 
Číslo tel.: 02 / 5963 3294,   E-mail: branislav.martinka@allianzsp.sk 
 
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 
Číslo účtu: 2626006702 / 1100 
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I., Oddiel: Sa, Vloţka číslo: 196/B 
 

  

  
Uzatvárajú podľa § 788 a nasledujúcich Občianskeho zákonníka a v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov túto zmluvu o poistení. 
 

  

Druh 
poistenia: 

Oddiel I: Poistenie majetku právnických a podnikajúcich fyzických osôb 
Oddiel II: Poistenie strojov a zariadení 
Oddiel III: Poistenie elektroniky 
Oddiel IV: Poistenie zodpovednosti za škodu 
 

  

Začiatok 
poistenia,  
koniec 
poistenia, 
poistná doba: 

Začiatok 

poistenia: 

Dátum účinnosti 

zmeny: 

Poistná doba Poistné obdobie Koniec poistenia: 

01.05.2011 
00:01 h 

01.05.2012 
00:01 h 

Poistná zmluva sa uzatvára  

na dobu určitú na obdobie 3 
rokov 

Jeden rok 

 

30.04.2014 
24:00 h 
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Oddiel I: Poistenie majetku právnických a podnikajúcich fyzických osôb 
  

Poistné 
podmienky: 

Toto poistenie sa dojednáva v rozsahu: 
 Všeobecných poistných podmienok poistenia majetku právnických a podnikajúcich fyzických osôb (ďalej len 

VPP–M), s dňom účinnosti 01.04.2011 
  

Miesto 
poistenia: 

 
ŢSR, Klemensova 8, 813 61 Bratislava a všetky ostatné miesta vedené v účtovnej evidencii poisteného 

  

Predmet 
poistenia, 
poistná suma, 
poistná 
hodnota: 

Predmet poistenia Poistná suma Poistná hodnota / 
cena 

a) Nehnuteľný majetok , budovy, haly, stavby, vrátane 
stavebných a technologických súčastí – súbor (časová 
cena) – okrem 9 poloţiek výberu poistených na novú cenu 

4 415 374 986,88 EUR modifikovaná cena 

b) Nehnuteľný majetok , budovy, haly, stavby, vrátane 
stavebných a technologických súčastí – výber (nová cena) 
Príloha č. 2  

130 000 000,00 EUR nová hodnota 

c) Súbor hnuteľného majetku (okrem dopravných 
prostriedkov s EČV) 

725 018 455,00 EUR časová hodnota 

d) Odpratávacie, demolačné a remontáţne náklady (viď. 
zmluvné dojednania) 

332 000,00 EUR 
1. riziko / nová 

hodnota 
  

Poistené 
riziká: 

Odchylne od VPP-M sa pre predmety poistenia uvedené v tejto poistnej zmluve dojednáva poistenie proti 
komplexným ţivelným rizikám, pričom ţivelné riziká sú: 

 a) poţiarom, 
b) výbuchom, 
c) priamym úderom blesku, 
d) nárazom alebo zrútením posádkou obsadeného letiaceho telesa, jeho časti alebo jeho nákladu, 
e) víchricou – min. 76 km/h, 
f) povodňou alebo záplavou, 
g) ľadovcom, 
h) náhlym zosúvaním pôdy, zrútením skál alebo zemín, pokiaľ k nim nedošlo v súvislosti s priemyselnou 

alebo stavebnou činnosťou, 
i) zosúvaním alebo zrútením lavín, 
j) pádom stromov, stoţiarov a iných predmetov, ak nie sú súčasťou poškodenej poistenej veci, 
k) zemetrasením, 
l) vodou unikajúcou z prívodného alebo odvádzacieho potrubia vodovodných zariadení a 

z vodovodných zariadení vrátane poplatkov (vodné, stočné) za vodu, ktorá unikla z vodovodného 
potrubia za akejkoľvek príčiny 

m) kvapalinou alebo parou unikajúcou z ústredného, etáţového alebo diaľkového kúrenia, 
n) hasiacim médiom samovoľne unikajúcim zo stabilného hasiaceho zariadenia, 
o) kvapalinou  unikajúcou zo solárnych systémov alebo klimatizačných zariadení, 
p) chladiarenským médiom unikajúcim z chladiarenských zariadení a rozvodov, 
q) hasením, strhnutím alebo evakuáciou  v dôsledku ţivelnej udalosti, 
r) atmosférickými zráţkami, ľadovcom, snehom alebo nečistotami vnikajúcimi otvormi, ktoré vznikli 

v dôsledku ţivelnej udalosti, a ak k vniknutiu došlo do 72 hodín po skončení ţivelnej udalosti, 
s) dymom vznikajúcim pri poţiari, 
t) zvýšením hladiny podpovrchovej vody, ktoré bolo spôsobené povodňou alebo katastrofickým lejakom 
u) krádeţ poistených hnuteľných vecí , ku ktorej došlo v priamej súvislosti s vyššie uvedenými 

náhodnými udalosťami, 
v) ľadochodmi, 
w) prívalom bahna, 
x) spätným vystúpením vody, ak bolo spôsobené atmosférickým zráţkami alebo katastrofickým lejakom, 
y) záplavou následkom búrkového prívalu, 
z) ťarchou snehu a námrazy 
ţ) nárazom dopravného prostriedku 

  

 Pre predmety poistenia uvedené pod písm. a), b) a  c) v tejto poistnej zmluve je poistenie dojednané v rozsahu 
VPP-M článok 7 ods. 1. písm. a) krádeţ vlámaním, b) lúpeţ v mieste poistenia, d) vandalským činom po 
uskutočnenom vlámaní s nasledovnými poistnými sumami: 

  

 Predmet poistenia Poistná suma Poistná hodnota / cena 

 a) Nehnuteľný majetok – stavebné a technologické  súčasti 332 000,00 EUR Prvé riziko / nová hodnota 

 b) Súbor hnuteľného majetku (okrem dopravných 
prostriedkov s EČV) 

332 000,00 EUR Prvé riziko / nová hodnota 

  
 Odchylne od VPP-M  sa pre predmety poistenia uvedené pod písm. a), b) a c) v tejto poistnej zmluve dojednáva 

aj poistenie pre prípad úmyselného poškodenia alebo zničenia vecí vandalizmom s nasledovnými poistnými 
sumami: 

  

 Predmet poistenia Poistná suma Poistná hodnota / cena 

 a) Nehnuteľný majetok – stavebné a 
technologické  súčasti 

332 000,00 EUR Prvé riziko / nová hodnota 

 b) Súbor hnuteľného majetku (okrem dopravných 
prostriedkov s EČV) 

332 000,00 EUR Prvé riziko / nová hodnota 

  

Spoluúčasť: Pre poistenie majetku a dojednané ţivelné riziká sa dojednáva spoluúčasť v zmysle článku 18 VPP-M pre jednu 
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a kaţdú poistnú udalosť počas poistného obdobia nasledovne: 
  

 Predmet poistenia Spoluúčasť 

 a) Nehnuteľný majetok , budovy, haly, stavby, vrátane stavebných a technologických 
súčastí – súbor (časová cena) – okrem 9 poloţiek výberu poistených na novú cenu 

10%, min. 665,00 EUR 

 b) Nehnuteľný majetok , budovy, haly, stavby, vrátane stavebných a technologických 
súčastí – výber (nová cena) Príloha č.2 

10%, min. 665,00 EUR 

 c) Súbor hnuteľného majetku (okrem dopravných prostriedkov s EČV) 10%, min. 665,00 EUR 

 d) Odpratávacie, demolačné a remontáţne náklady (viď. zmluvné dojednania) 10%, min. 665,00 EUR 

  
  
 Pre poistenie dojednaného rizika krádeţ, krádeţ vlámaním, lúpeţ v mieste poistenia, vandalský čin sa 

dojednáva spoluúčasť v zmysle článku 18 VPP-M pre jednu a kaţdú poistnú udalosť počas poistného obdobia 
nasledovne: 

  

 Predmet poistenia Spoluúčasť 

 a) Nehnuteľný majetok , budovy, haly, stavby, vrátane stavebných a technologických 
súčastí 

332,00 EUR 

 b) Súbor hnuteľného majetku (okrem dopravných prostriedkov s evidenčným číslom) 332,00 EUR 

   
 Pre poistenie dojednaného rizika úmyselné poškodenie alebo zničenie veci vandalizmom sa dojednáva 

spoluúčasť v zmysle článku 18 VPP-M pre jednu a kaţdú poistnú udalosť počas poistného obdobia nasledovne: 
   

 Predmet poistenia Spoluúčasť 

 a) Nehnuteľný majetok , budovy, haly, stavby, vrátane stavebných a technologických 
súčastí 

332,00 EUR 

 b) Súbor hnuteľného majetku (okrem dopravných prostriedkov s evidenčným číslom) 332,00 EUR 
  

Limity 
plnenia: 

Pre poistenie majetku sa dojednáva maximálny limit poistného plnenia počas poistného obdobia pre poistené 
riziká nasledovne : 

  

 Poistené riziko Ročný limit plnenia 

 Povodeň, záplava 20 000 000,00 EUR 

 Ţivelné riziká okrem povodne a záplavy 33 200 000,00 EUR 
  

Zmluvné 
dojednania: 

Odchylne od VPP-M sa dojednáva: 
 
1. Poistenie sa vzťahuje na úmyselné poškodenie alebo zničenie poistenej veci, ak úmyselné konanie 

smerovalo k poškodeniu alebo zničeniu poisteného majetku, proti osobe poisteného alebo proti osobe 
vlastníka poisteného majetku. 

2. Dojednáva sa, ţe poistenie sa vzťahuje aj na protipovodňové ochranné hrádze, vodné nádrţe, spevnené 
plochy a úpravy územia, zemné priehrady, pozemné komunikácie, mosty, oplotenia, koľajové dráhy, 
tunely, hrádze a objekty na tokoch, verejné vodovody, verejné kanalizácie , ČOV a iné vodohospodárske 
objekty, letiská a inţinierske siete, ktoré sú majetkom poisteného. 

3. Dojednáva sa, ţe poistenie sa vzťahuje na veci uloţené na voľnom priestranstve a veci upevnené na 
vonkajšej strane budovy. 

4. Dojednáva sa, ţe poistenie sa vzťahuje aj na rozostavané stavby evidované na účte obstaranie 
dlhodobého  hmotného  majetku.  

5. Dojednáva sa, ţe poisťovateľ nahradí aj náklady nevyhnutné na stavebné úpravy a na demontáţ 
a remontáţ ostatných nepoškodených vecí, vykonané v súvislosti so znovuobstaraním alebo opravou 
vecí poškodených, zničených alebo stratených pri poistnej udalosti. 

6. Dojednáva sa, ţe pri poistení na časové ceny, časovej cene zodpovedá obstarávacia hodnota poistenej 
veci, uvedená v účtovnej evidencii poisteného. Poisťovňa nebude uplatňovať princíp podpoistenia. 

7. Dojednáva sa, ţe pri poistení na modífikované ceny, modifikovaná cena zodpovedá obstarávacej 
hodnote poistenej veci x index 1,43.  Poisťovňa nebude uplatňovať princíp podpoistenia.  

8. Dojednáva sa,  ţe kryté sú aj škody spôsobené takým zaplavením územia, ktoré bolo spôsobené 
regulovaným vypúšťaním vôd z vodných tokov, priehrad a nádrţí, ale len v prípade, ţe toto konanie 
/regulované vypúšťanie vôd /  bolo za účelom predchádzania vzniku škôd na majetku poisteného. 

9. Dojednáva sa , ţe v prípade poistenia na časové ceny  sa bude plnenie pri parciálnych škodách 
poskytovať v nových cenách a v prípade totálnych škôd sa bude plnenie poskytovať v časových cenách. 
Za parciálne škody sa budú povaţovať také škody, ktoré budú dosahovať výšku maximálne 40 % zo 
stanovenej poistnej hodnoty poistenej veci. 

10. Dojednáva sa , ţe v prípade poistenia na modifikované ceny  sa bude plnenie pri parciálnych škodách 
poskytovať v nových cenách a v prípade totálnych škôd sa bude plnenie poskytovať v modifikovanej 
cene. Za parciálne škody sa budú povaţovať také škody, ktoré budú dosahovať výšku maximálne 40 % 
zo stanovenej poistnej hodnoty poistenej veci. 

11. Dojednáva sa, ţe pri ţivelnom poistení sú kryté aj následné škody. 
12. Dojednáva sa, ţe poisťovňa bude likvidovať poistné udalosti aj na základe rozpočtov vypracovaných na 

základe schválených cenníkov ODIS.  Ak obstarávateľ  neuskutoční opravu poškodenej poistenej veci 
v zmysle predloţeného rozpočtu do jedného roku od vzniku poistnej udalosti poisťovňa vyplatí poistné 
plnenie max. 80 % rozpočtovaných nákladov na opravu.  

13. Dojednáva sa, ţe poistenie pre prípad poškodenia vecí vodou z vodovodného zariadenia zahŕňa aj 
škody vzniknuté vo vnútri budovy na privádzacom vodovodnom potrubí vrátene zariadení pripojených na 
potrubie, odpadovom potrubí vrátane zariadení pripojených na potrubie, potrubí klimatizačných 
zariadení, potrubí horúcovodného alebo parného kúrenia, teplovodných čerpadiel, solárnych systémov, 
pokiaľ ku škode dôjde následkom prasknutia alebo zamrznutia potrubia. 

14. Dojednáva sa, ţe poisťovateľ v prípade vodovodnej škody poskytne poistné plnenie aj za uniknutú vodu 
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do výšky 3.320 EUR za jednu poistnú udalosť, max. však 10.000 EUR za poistné obdobie.  

15. Dojednáva sa, ţe  poistením kryté sú aj budovy, na ktorých prebiehajú stavebné úpravy vrátane vecí 
v týchto budovách uloţených. 

16. V prípade sériovej poistnej udalosti bude spoluúčasť odpočítaná z poistného plnenia len raz. Pod 
sériovou poistnou udalosťou sa pre účely tejto poistnej zmluvy rozumie viac po sebe nasledujúcich škôd 
na jednej poistenej veci evidovanej pod jedným inventárnym číslom, ktoré majú spoločnú príčinnú 
súvislosť. 

17. Záplavou sa pre účely tejto poistnej zmluvy rozumie vytvorenie súvislej vodnej plochy, ktorá určitú dobu 
stojí alebo prúdi v mieste poistenia. 

18. Pod pojmom „poistenie na 1. riziko“ sa rozumie „poistenie na 1. riziko s automatickým obnovením 
poistnej sumy“ – ak v priebehu poisteného obdobia v prípade na prvé riziko nastala poistná udalosť 
a poistenému vzniklo právo na poistné plnenie, poisťovňa automaticky obnoví poistnú sumu na zvyšok 
poistného obdobia. Obnovenie poistnej sumy poisťovňa urobí stanovením doplatku poistného od termínu 
vzniku poistnej udalosti do konca poistného obdobia za vyčerpanú časť poistnej sumy zodpovedajúcu 
poistnému plneniu vrátane spoluúčasti. Dojednaná poistná suma je v priebehu poistného obdobia vţdy 
v pôvodnej výške. 

19. Povodňou sa pre účely tejto poistnej zmluvy rozumie  definícia povodne v zmysle zákona č. 7/2010 Z.z. 
o ochrane pred povodňami a to najmä prechodné výrazné zvýšenie hladiny vodného toku, pri ktorom 
bezprostredne hrozí vyliatie vody z koryta vodného toku alebo sa voda z koryta vodného toku uţ vylieva, 
platí to aj na stav, pri ktorom je dočasne zamedzený prirodzený odtok vody zo zráţok a dochádza 
k zaplaveniu vnútornými vodami. Zároveň sa pre účely tejto poistnej zmluvy povodňou rozumie aj 
vyhlásenie II.stupňa povodňovej aktivity (stav pohotovosti) alebo vyhlásenie III.stupňa povodňovej 
aktivity (stav ohrozenia) v zmysle platných právnych predpisov.    

20. Poisťovňa nebude uplatňovať princíp podpoistenia. 
21. Nehnuteľnosti uvedené v zozname sú poistené na nové ceny. 
22. Pre nebezpečenstvo poškodenia veci poţiarom, úderom blesku a výbuchom sa dojednáva, ţe 

poisťovateľ poskytne poistné plnenie aţ do výšky dohodnutej poistnej sumy (resp. limitu plnenia), ak 
budú v čase vzniku škody poisteným/poistníkom dodrţané bezpečnostné predpisy vyplývajúce zo 
zákona o poţiarnej ochrane, technických predpisov a súvisiacich noriem Slovenskej republiky (napr. 
práca s otvoreným ohňom, pravidlá pre zábranné systémy a pod.). V prípade nedodrţania týchto 
predpisov si poisťovateľ vyhradzuje právo poistné plnenie primerane zníţiť. 

  
 Pre poistenie odcudzenia a krádeţe veci sa dojednáva: 

1. Poistenie pre prípad krádeţe, poškodenia alebo zničenia, pričom páchateľ sa zmocnil poistenej veci 
nasledujúcim spôsobom: 
a) do miesta poistenia sa dostal tak, ţe ho otvoril nástrojom, ktorý nie je určený na jeho riadne otvorenie, 
b) do miesta poistenia sa dostal iným preukázateľne násilným spôsobom, 
c) v mieste sa skryl, po jeho zamknutí sa veci zmocnil a pri jeho opustení zanechal po sebe stopy, ktoré 

môţu byť pouţité ako dôkazný prostriedok 
d) miesto poistenia otvoril originálnym kľúčom alebo legálne zhotoveným duplikátom, ktorého sa zmocnil 

krádeţou vlámaním alebo lúpeţným prepadnutím, 
e) do schránky, ktorej obsah je poistený sa dostal alebo ju otvoril nástrojom, ktorý nie je určený na jej riadne 

otvorenie, 
f) krádeţou, pri ktorej páchateľ preukázateľne prekonal prekáţku alebo opatrenie chrániace poistenú vec 

pred krádeţou, 
g) krádeţou, pri ktorej boli poistené veci poistenému alebo jeho pracovníkovi zobrané, pretoţe jeho odpor bol 

vylúčený v dôsledku telesného stavu po nehode alebo v dôsledku inej príčiny, za ktorú nemôţe byť 
zodpovedný, 

h) lúpeţou - zmocnením sa poistenej veci tak, ţe páchateľ pouţil proti poistenému, jeho pracovníkovi alebo 
inej osobe násilie alebo hrozbu násilia, 

i) vandalizmus – vnútorný, 
j) vandalizmus – vonkajší. 
 
2. Poistenie sa vzťahuje na úmyselné poškodenie alebo zničenie poistenej veci, ak úmyselné konanie 

smerovalo k poškodeniu alebo zničeniu poisteného majetku, proti osobe poisteného alebo proti osobe 
vlastníka poisteného majetku. 

 
3. Dojednáva sa, ţe poistné krytie zahŕňa aj “vnútorný a vonkajší vandalizmus.  
Vnútorný vandalizmus znamená úmyselné poškodenie alebo úmyselné zničenie poistenej veci spáchané inou 

osobou ako poisteným tým spôsobom, ţe si prerazí cestu do chráneného priestoru, prekoná prekáţku a 
poškodí alebo zničí predmet poistenia. 

Vonkajší vandalizmus znamená, ţe iná osoba ako poistený spácha úmyselné poškodenie alebo zničenie 
verejne prístupnej poistenej veci. 

 
4. Pod pojmom úmyselné poškodenie alebo zničenie poistenej veci sa okrem  iného chápe aj estetické 

poškodenie poistenej veci – poškodenie sprejermi alebo grafitmi. 
 
5. Dojednáva sa, ţe poistené veci uloţené na voľnom priestranstve sú zabezpečené pre prípad krádeţe 

svojou polohou. Pod pojmom chránené svojou polohou sa rozumie umiestnenie veci, ktorej odcudzenie si 
vyţaduje pouţitie špeciálnych pomôcok (čln, rebrík, vysúvacia plošina, korba vozidla a pod.), alebo pri jej 
odcudzení sa musia pouţiť pracovné pomôcky (kliešte, zvárací prístroj, uhlová brúska a pod.) 

 
6. Poistenie sa dojednáva na 1. riziko. Pod pojmom „poistenie na 1. riziko“ sa rozumie „poistenie na 1. 

riziko s automatickým obnovením poistnej sumy“ – ak v priebehu poisteného obdobia v prípade na 
prvé riziko nastala poistná udalosť a poistenému vzniklo právo na poistné plnenie, poisťovňa automaticky 
obnoví poistnú sumu na zvyšok poistného obdobia. Obnovenie poistnej sumy poisťovňa urobí stanovením 
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doplatku poistného od termínu vzniku poistnej udalosti do konca poistného obdobia za vyčerpanú časť 
poistnej sumy zodpovedajúcu poistnému plneniu vrátane spoluúčasti. Dojednaná poistná suma je 
v priebehu poistného obdobia vţdy v pôvodnej výške. 

 
7. Dojednáva sa, ţe poisťovňa bude likvidovať poistné udalosti aj na základe rozpočtov vypracovaných na 

základe schválených cenníkov. 
 
SPÔSOBY ZABEZPEČENIA HNUTEĽNÝCH VECÍ PROTI ODCUDZENIU (Odchylne od Doložky M-01 Limity 
plnenia a podmienky zabezpečenia pre poistenie majetku). 

Zabezpečenie vchodových dverí objektu  
Poistná suma do 5.000,- € - uzamknutý objekt  /bez špecifikácie uzamykacieho systému/  
Poistná suma do 9.000,- € - bezpečnostná cylindrická vloţka zabraňujúca vytlačeniu a 
bezpečnostný štít zabraňujúci rozlomeniu a vylomeniu vloţky 
Poistná suma do 17.000,- € - bezpečnostná cylindrická vloţka zabraňujúca vytlačeniu a 
bezpečnostný štít zabraňujúci rozlomeniu a vylomeniu vloţky + pridaný ďalší zámok, 
bezpečnostná závora a oplechované dvere. 
Poistná suma do 35.000,- € – bezpečnostný uzamykací systém zabraňujúci vytlačeniu , 
rozlomeniu a odvŕtaniu vloţky, ďalej prídavný bezpečnostný zámok. Dvere zabezpečené proti 
vysadeniu alebo zabezpečené proti vysadeniu alebo zabezpečené dvojitou závorou 
s uzamykateľnou bezpečnostnou zámkou.  
Nad 35.000,- € – trvalá stráţna fyzická ochrana alebo stráţna sluţba, alebo EZS napojená na 
pult centrálnej ochrany mestskej, štátnej polície alebo ţelezničnej polície. 

  

Oddiel II: Poistenie strojov a zariadení 
  

Poistné 
podmienky: 

 Toto poistenie sa dojednáva v rozsahu Všeobecných poistných podmienok pre poistenie strojov a elektroniky 
právnických a podnikajúcich fyzických osôb Allianz – Slovenskej poisťovne, a.s. (ďalej aj VPP-SE), s dňom 
účinnosti 01.04.2011, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto poistnej zmluvy. 

  

Miesto 
poistenia: 

Adresy miest poistenia v rámci územia SR vedených v účtovnej evidencie poisteného. 

  

Predmet 
poistenia, 
poistná suma, 
poistná 
hodnota: 

 

Predmet poistenia Poistná suma Poistná hodnota 

a) Súbor strojov, prístrojov a zariadení vedených na účte 
022*  

16 600 000,00 € 
Prvé riziko, novú 

cenu 

b) stavebné a technologické súčasti budov, hál a stavieb 
ktoré sú súčasťou stavieb vedené na účte 021 a 042** 

3 320 000,00 € 
Prvé riziko, novú 

cenu 
 * Predmetné stroje, prístroje a zariadenia sú definované na účte 022 pokiaľ spĺňajú nasledovné podmienky: 

 A) má samostatné technicko-ekonomické určenie s dobou pouţiteľnosti dlhšou ako jeden rok 

 B) v ocenení vyššom ako 1 700,00 EUR. 
Ak nespĺňa majetok tieto podmienky je zúčtovaný do nákladov a sledovaný v operatívnej evidencii. 
** jedná sa o technolog. zariadenia, ktoré sú súčasťou stavieb, spolu so stavbou sú zaradené na účte 021 - budovy, haly a 
stavby, prípadne na účte 042 - obstaranie hmotných investícii, a ich hodnotu nie je moţné stanoviť  z hodnoty stavba. 

  

Spoluúčasť: Poistenie sa dojednáva so spoluúčasťou poisteného 5%, min. 1 000,00 EUR pre jednu a kaţdú poistnú udalosť. 

  

Poistené 
nebezpečen-
stvo: 

Odchylne od článku 3 ods. 1 VPP-SE sa dojednáva:   
Poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia strojov  a strojových zariadení akoukoľvek poistnou udalosťou, 
okrem výluk z poistenia, ktorá nastane nečakane a náhle a obmedzuje alebo  vylučuje funkčnosť poisteného 
stroja. 
Právo na plnenie vznikne, ak poistná udalosť bola spôsobená napr.: 

a) chybou konštrukcie, chybou materiálu alebo výrobnou chybou (pokiaľ sa na ňu nevzťahuje záruka 
výrobcu), 
konštrukčná chyba sa posudzuje podľa stavu techniky v období konštruovania stroja, vady materiálu 
a zhotovenia podľa stavu v období výroby stroja,  

b) chybou obsluhy, nešikovnosťou, nedbalosťou alebo úmyselným konaním,  
c) pretlakom pary, plynu, kvapalinou alebo podtlakom, 
d) nedostatkom vody v kotloch, parných generátoroch, 
e) pádom stroja, 
f) roztrhnutie v dôsledku odstredivej sily, 
g) skrat el. prúdom a iným  pôsobením el. prúdu /prepätie, indukčné účinky blesku/, 
h) zlyhaním meracej, regulačnej alebo zabezpečovacej techniky 
i) vniknutie cudzieho predmetu 

  

Osobitné 
dojednania: 

1) Odchylne od čl.7 VPP-SE a poistenie dojednáva na I.riziko. Pod pojmom „poistenie na 1. riziko“ sa rozumie 
„poistenie na 1. riziko s automatickým obnovením poistnej sumy“ – ak v priebehu poisteného obdobia 
v prípade na prvé riziko nastala poistná udalosť a poistenému vzniklo právo na poistné plnenie, poisťovňa 
automaticky obnoví poistnú sumu na zvyšok poistného obdobia. Obnovenie poistnej sumy poisťovňa urobí 
stanovením doplatku poistného od termínu vzniku poistnej udalosti do konca poistného obdobia za 
vyčerpanú časť poistnej sumy zodpovedajúcu poistnému plneniu vrátane spoluúčasti. Dojednaná poistná 
suma je v priebehu poistného obdobia vţdy v pôvodnej výške. 

 
2) Dojednáva sa, ţe pri poistení strojov sú kryté aj nasledujúce viacnáklady s limitom  plnenia 1 000 000,00 

EUR pre kaţdú poistnú udalosť. 
Odpratávacie, demolačné, demontáţne a remontáţne viacnáklady vrátane: 
 náklady posudkového znalca, 
 náklady na hľadanie príčiny škody, 
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 náklady na zemné a výkopové práce, 
 náklady spojené s leteckou dopravou, s príplatkami za nočnú prácu, prácu nadčas, v nedeľu a počas 

sviatkov, ako aj expresné príplatky. 
 

3) Dojednáva sa, ţe pri poistení strojov sú poistením kryté aj náklady na leteckú prepravu náhradných dielov a 
cestovné náklady technikov a expertov zo zahraničia. Plnenie za tieto náklady je obmedzené sumou spolu 
166 000,00 EUR. 

 
4) Odchylne od čl.10 VPP-SE sa dojednáva, ţe poisťovateľ neuplatní princíp podpoistenia. 
 
5) Odchylne od čl.2 VPP-SE sa dojednáva, ţe poistenie sa vzťahuje aj na nosiče dát pevne zabudované 

v hardwarovej časti riadiacej, alebo regulačnej jednotky poistenej veci, nosiče dát a záznamov 
programového vybavenia strojov. 

 
6) Dojednáva sa,  ţe škody budú plnené v nových hodnotách, avšak len pre vek predmetov poistenia 8 rokov 

v čase poistnej udalosti. Pokiaľ výška škody pri strojoch a zariadeniach vo veku nad 8 rokov nepresiahne 
v čase poistnej udalosti 40% novej ceny, budú parciálne škody hradené v nových hodnotách, bez uplatnenia 
odpočtu hodnoty vyjadrujúcej opotrebenie, prípadne iné znehodnotenie poistenej veci z doby pred poistnou 
udalosťou, najviac však časovú hodnotu veci. V ostatných prípadoch budú parciálne škody plnené v časovej 
hodnote. 

  

Oddiel III: Poistenie elektroniky 
  

Poistné 
podmienky: 

 Toto poistenie sa dojednáva v rozsahu: 
 Všeobecných poistných podmienok pre poistenie strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich fyzických 

osôb Allianz – Slovenskej poisťovne, a.s. (ďalej aj VPP-SE), s dňom účinnosti 01.04.2011, ktoré tvoria 
neoddeliteľnú súčasť tejto poistnej zmluvy. 

 Doloţky SE-311: Rozšírenie poistenia strojov a elektroniky o vybrané riziká. 
  

Miesto 
poistenia: 

Adresy miest poistenia v rámci územia SR vedených v účtovnej evidencie poisteného. 

  

Predmet 
poistenia, 
poistná suma, 
poistná 
hodnota: 

 

Predmet poistenia Poistná suma Poistná hodnota 

a) Súbor elektroniky vedených na účte 022*  332 000,00 € 
Prvé riziko, novú 

cenu 

 * Predmetné stroje, prístroje a zariadenia sú definované na účte 022 pokiaľ spĺňajú nasledovné podmienky: 

 A) má samostatné technicko-ekonomické určenie s dobou pouţiteľnosti dlhšou ako jeden rok 

 B) v ocenení vyššom ako 1 700,00 EUR. 
Ak nespĺňa majetok tieto podmienky je zúčtovaný do nákladov a sledovaný v operatívnej evidencii. 

  

Spoluúčasť: Poistenie sa dojednáva so spoluúčasťou poisteného 5%, min. 170,00 EUR pre jednu a kaţdú poistnú udalosť. 

  

Poistené 
nebezpečen-
stvo: 

Odchylne od článku 3 ods. 1 VPP-SE sa dojednáva:   
Poistením elektroniky je kryté akékoľvek náhle a nepredvídané poškodenie alebo zničenie elektronických 
zariadení. 
 
Právo na plnenie vznikne, ak poistná udalosť bola spôsobená napr.: 

a) chybou konštrukcie, chybou materiálu alebo výrobnou chybou (pokiaľ sa na ňu nevzťahuje záruka 
výrobcu), 

b) pádom stroja, 
c) chybou obsluhy, nešikovnosťou, nedbalosťou alebo úmyselným konaním,  
d) roztrhnutie v dôsledku odstredivej sily, 
e) pretlakom pary, plynu, kvapalinou alebo podtlakom, 
f) nedostatkom vody v kotloch, parných generátoroch, 
g) skrat el. prúdom a iným  pôsobením el. prúdu /prepätie, indukčné účinky blesku/, 
h) zlyhaním meracej, regulačnej alebo zabezpečovacej techniky 
i) vniknutie cudzieho predmetu 
j) ţivelné poškodenie ( poţiar, výbuch, priamy úder blesku, povodeň alebo záplava, ľadovec, pád 

stromov …) 
k) krádeţ vlámaním 
l) krádeţ z motorového vozidla 

  

Zmluvné 
dojednania: 

1) Prenosné elektronické zariadenia sú poistené na celom území Slovenskej republiky. Z poistenia nevzniká 
právo na plnenie za škodu spôsobenú krádeţou bez preukázateľného prekonania prekáţok alebo opatrení 
chrániacich poistenú vec (t.j. zamknutých dverí, násilného otvorenia kufra motorového vozidla a pod.) 

2) Pokiaľ je predmet poistenia odcudzený z motorového vozidla, poskytne poisťovateľ poistné plnenie len 
vtedy, ak: 

a) je motorové vozidlo vybavené pevnou strechou, 
b) bolo odstavené motorové vozidlo riadne uzamknuté, 
c) poistná udalosť sa stala preukázateľne medzi 6. a 22. hodinou, 
d) predmet poistenia bol uloţený v priestore kufra tak, ţe nebol zvonku viditeľný. 

3) Obmedzenia podľa bodu 2c) neplatí, ak bolo vozidlo odstavené v uzamknutej garáţi alebo na stráţenom 
parkovisku. 

  

Osobitné 
dojednania: 

1) Odchylne od čl.7 VPP-SE sa poistenie dojednáva na I.riziko. Pod pojmom „poistenie na 1. riziko“ sa 
rozumie „poistenie na 1. riziko s automatickým obnovením poistnej sumy“ – ak v priebehu poisteného 
obdobia v prípade na prvé riziko nastala poistná udalosť a poistenému vzniklo právo na poistné plnenie, 
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poisťovňa automaticky obnoví poistnú sumu na zvyšok poistného obdobia. Obnovenie poistnej sumy 
poisťovňa urobí stanovením doplatku poistného od termínu vzniku poistnej udalosti do konca poistného 
obdobia za vyčerpanú časť poistnej sumy zodpovedajúcu poistnému plneniu vrátane spoluúčasti. 
Dojednaná poistná suma je v priebehu poistného obdobia vţdy v pôvodnej výške. 

 
2) Dojednáva sa, ţe pri poistení elektroniky sú kryté aj nasledujúce viacnáklady s limitom  plnenia 

1 000 000,00 EUR pre kaţdú poistnú udalosť. 
Odpratávacie, demolačné, demontáţne a remontáţne viacnáklady vrátane: 
 náklady posudkového znalca, 
 náklady na hľadanie príčiny škody, 
 náklady na zemné a výkopové práce, 
 náklady spojené s leteckou dopravou, s príplatkami za nočnú prácu, prácu nadčas, v nedeľu a počas 

sviatkov, ako aj expresné príplatky. 
 

3) Dojednáva sa, ţe pri poistení elektroniky sú poistením kryté aj náklady na leteckú prepravu náhradných 
dielov a cestovné náklady technikov a expertov zo zahraničia. Plnenie za tieto náklady je obmedzené 
sumou spolu 166 000,00 EUR. 

 
4) Odchylne od čl.10 VPP-SE sa dojednáva, ţe poisťovateľ neuplatní princíp podpoistenia. 
 
5) Odchylne od čl.2 VPP-SE sa dojednáva, ţe poistenie sa vzťahuje aj na nosiče dát pevne zabudované 

v hardwarovej časti riadiacej, alebo regulačnej jednotky poistenej veci, nosiče dát a záznamov 
programového vybavenia elektroniky. 

  

Oddiel IV: 
Poistenie zodpovednosti za škodu 

  

Poistné 

podmienky: 

 

Toto poistenie sa riadi Všeobecnými poistnými podmienkami pre poistenie zodpovednosti za škodu právnických 

a podnikajúcich fyzických osôb Allianz – Slovenskej poisťovne, a.s. (ďalej aj VPP – Z), ktoré sú účinné od 

1.4.2011 a tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto poistnej zmluvy. 
  

Územná 

platnosť: 

 

Európa 
  

Poistená 

činnosť: 

Všetky činnosti v súlade s Výpisom z Obchodného registra platného ku dňu účinnosti tejto poistnej zmluvy 

a činnosti vyplývajúce poistenému zo zákonov a rozhodnutí štátnych orgánov 
  

Poistná suma: 1 660 000,- EUR na jednu a všetky škodové udalosti 

  

Poistené 

riziká: 
 
Všeobecná zodpovednosť za škodu spôsobenú prevádzkovou činnosťou a vadným výrobkom v rozsahu čl.3 
bod 2 písm. a) a b) VPP – Z: 

Z poistenia zodpovednosti za škodu má poistený právo, aby poistiteľ za neho nahradil poškodeným uplatnené a 
preukázané nároky na náhradu škody, ktorá vznikla poškodenému na živote, zdraví alebo ktorá vznikla 
poškodením, zničením, krádežou alebo stratou veci ako aj inú majetkovú ujmu a ušlý zisk vyplývajúci zo 
vzniknutej škody, ak poistený za takúto škodu zodpovedá podľa príslušných právnych predpisov. 

  

Spoluúčasť: 166,- EUR 

  

Zmluvné 
dojednania: 

 
1. Odchylne od čl. 2 bodu 4 písm. a) sa pod pojmom „škoda“ rozumie aj krádeţ veci alebo strata veci.  
 
2. Odchylne od čl. 3 bodu 3 VPP-Z sa poistenie vzťahuje len na „škody“, z ktorých vyplývajúci nárok bol 
v písomnej forme doručený poistenému v čase trvania poistnej doby, pričom však sa toto poistenie nevzťahuje 
na „škody“, ktoré vznikly skôr neţ 3 roky pred dňom začiatku účinnosti tejto poistnej zmluvy. 
 
3. Odchylne od čl. 4 bodu 1 písm. g.a) a g.b) VPP-Z sa poistenie vzťahuje aj na „škody“ spôsobené na veciach 
(hnuteľných a nehnuteľných), ktoré nie sú vlastníctvom poisteného, ale poistený alebo za neho konajúce osoby 
si ich poţičali, prenajali, uţívajú ich z iného dôvodu alebo ich majú pri sebe a na veciach (hnuteľných a 
nehnuteľných), ktoré poistený prevzal, aby na nich vykonal objednanú činnosť.  
 
4. Odchylne od čl. 4 bodu 1 písm. g.a) VPP-Z sa poistenie vzťahuje aj na „škody“ spôsobené na prenajatých 
budovách a ostatných nehnuteľnostiach. 
 
5. Odchylne od čl. 4 bodu 1 písm. g.b) VPP-Z sa poistenie vzťahuje aj na „škody“ spôsobené na veciach, ktoré 
poistený alebo za neho konajúce osoby prevzali za účelom spracovania, opravy, úpravy predaja, úschovy, 
uskladnenia alebo poskytnutia odbornej pomoci. 
 
6. V súlade s čl. 2 bodom 4 písm. b) VPP-Z sa pod pojmom „škoda na zdraví“ rozumejú aj náklady vynaloţené 
na liečebnú starostlivosť, dávky nemocenského a dôchodkového poistenia ako aj náklady vynaloţené  
zdravotnými poisťovňami vrátane regresných náhrad, pričom odchylne od čl. 4 bodu 1 písm. d) sa poistenie 
vzťahuje aj na regresné náhrady zdravotných poisťovní a Sociálnej poisťovne z titulu pracovných úrazov 
zamestnancov poisteného.  
 
7. V súlade s čl. 2 bodom 4 písm. a) VPP-Z sa pod pojmom „škoda na veci“ rozumie aj škoda na  veciach, ktoré 
si zamestnanec odloţil  pri  plnení  pracovných  úloh  alebo v priamej súvislosti  s ním na mieste  na to určenom, 
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a  ak nie je také miesto určené, potom na  mieste, kde sa obvykle odkladajú. 
 
8. V súlade s čl. 2 bodom 3 VPP-Z sa pod pojmom „poistená činnosť“ rozumie aj výkon vlastníckeho práva, 
prevádzka a správa nehnuteľností, ktoré poistený vlastní, má prenajaté alebo ich inak uţíva, pokiaľ poistený za 
škodu zodpovedá podľa príslušných právnych predpisov. 
 
9. V súlade s čl. 2 bodom 4 písm. a) VPP-Z sa pod pojmom „škoda na veci“ rozumie aj škoda na veciach, ktoré 
boli ubytovanými osobami vnesené do ubytovacieho zariadenia a ak je s prevádzkou niektorej činnosti 
poisteného spravidla spojené odkladanie vecí aj za škody na veciach odloţených na mieste na to určenom 
alebo na mieste, kde sa obvykle odkladajú pokiaľ poistený za takúto škodu zodpovedá podľa príslušných 
právnych predpisov. 
 
10. V súlade s čl. 3 bodom 2 písm. b) VPP-Z sa poistenie vzťahuje aj na „škodu“ spôsobenú vadným výrobkom 
poisteného. 
 
11. Odchylne od článku 4, ods. 1, písm. k.a) VPP-Z sa poistenie vzťahuje aj na „škodu“ vzniknutú znečistením 
ţivotného prostredia, najmä ovzdušia, akéhokoľvek vodného zdroja, hmotného majetku.  
 
12. Odchylne od čl. 4 bodu 1 písm. m.g) VPP-Z sa poistenie vzťahuje aj na „škody“ spôsobené vyplývajúce z 
vlastníctva, údrţby alebo prevádzkovania ţelezničných dráh, lanoviek, vlekov alebo koľajových prostriedkov. 
 
13. Odchylne od čl. 4 bodu 1 písm. q) VPP-Z sa poistenie vzťahuje aj na „škody“ spôsobené na nadzemných 
alebo podzemných vedeniach akéhokoľvek druhu. 
 
14. Dojednáva sa, ţe poistenie sa nevzťahuje na „škody“ spôsobené úmyselným konaním. 
 
15. Odchylne od čl. 3 bodu 5 VPP-Z poistiteľ nahradí v súvislosti s poistnou udalosťou, ktorá je dôvodom vzniku 
práva na plnenie poistiteľa, za poisteného aj výdavky: 
 
a) obhajoby poisteného (príp. jeho zamestnanca, člena) v prípravnom konaní a pred súdom v trestnom 

konaní vedenom proti poistenému, 
b) občianskeho súdneho konania o náhrade škody pred príslušným orgánom, ak toto konanie bolo potrebné 

na zistenie zodpovednosti poisteného alebo výšky plnenia poistiteľa, pokiaľ je poistený povinný ich uhradiť, 
ako aj trovy právneho zastúpenia poisteného, 

c) náklady mimosúdneho prerokovávania nárokov poškodeného, vzniknuté poškodenému alebo jeho 
zástupcovi, pokiaľ je poistený povinný ich uhradiť. 

 
Všetky ostatné ustanovenia VPP-Z ostávajú bez zmeny v platnosti. 

  
  

 Spoločné a záverečné ustanovenia 
  

Ročné 
poistné: 

Ročné poistné za Oddiel I - Poistenie majetku právnických a podnikajúcich 
fyzických osôb 

 
1 155 786,30 EUR 

 Ročné poistné za Oddiel II – Poistenie strojov a zariadení    231 660,00 EUR 
 Ročné poistné za Oddiel III – Poistenie elektroniky      18 260,00 EUR 
 Ročné poistné za Oddiel IV – Poistenie zodpovednosti za škodu    216 573,72 EUR 
   
 Ročné poistné spolu: 1 622 280,02 EUR 

     

 Cena za poskytnutie sluţby je stanovená v zmysle zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších 
predpisov. 

  

Splatnosť 
poistného 

Ročné poistné za poistné obdobie vo výške 1 622 280,02 EUR je splatné v štvrťročných splátkach podľa 
vystaveného vyúčtovania na účet poisťovateľa: 
 
Allianz – Slovenská poisťovňa, a. s., Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava 1 
Tatra banka, a.s., Hodţovo nám. 3, 811 06 Bratislava, 
číslo účtu: 2626006702 / 1100 
konštantný symbol: 3558 
variabilný symbol:  
 
Splatnosť poistného je 30 dní odo dňa vystavenia predpisu. 
Sadzby pre výpočet poistného uvedené v poistnej zmluve sú záväzné po celú dobu poistenia. 

  

Korešpon-
dencia 

Komunikácia vo veciach technických, najmä oznámenia, výzvy, ţiadosti (spolu len písomnosti) uskutočnené 
podľa tejto zmluvy musia byť vyhotovené v písomnej forme. Písomnosti sa povaţujú za riadne doručené, pokiaľ 
boli doručené osobne, doporučenou poštou alebo kuriérskou sluţbou, prípadne faxom a doručením originálu 
faxovej správy do troch pracovných dní na adresy zmluvných strán: 
 
Adresy zmluvných strán, kontaktné údaje: 
 
 
Obchodné meno a sídlo:   

Ţeleznice Slovenskej republiky, Bratislava v skrátenej forme „ŢSR“ 
Generálne riaditeľstvo 
Odbor financovania, účtovníctva a daní 

              Klemensova 8, 813 61 Bratislava 
Kontaktná osoba:                  Ing. Michaela Bučková 
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Tel. číslo:                   02/2029 5098 
e-mail:   Buckova.Michaela@zsr.sk 
 
Adresa Poisťovateľ / poisťovňa: 
Obchodné meno a sídlo:  Allianz – Slovenská poisťovňa, a.s. 
   Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava 
Kontaktná osoba:  Ing. Daniel Ďuračka, underwriter  
Telef. číslo:  02 / 5963 3292, al. 0905 933 769 

  

Záverečné 
ustanovenia: 

 

1. Túto poistnú zmluvu moţno meniť a dopĺňať len číslovanými písomnými dodatkami podpísanými 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

2. Poistenie zaniká: 
    a)  uplynutím doby, na ktorú bolo dojednané (poistenie dojednané na dobu určitú), 
    b)  ak dôjde k zmene vlastníka veci, 
    c)  zničením poistenej veci alebo iným zánikom veci, 
    d)  zánikom poisteného, 
    e)  ak odpadla moţnosť, ţe poistná udalosť nastane, 
    f)  ukončením uţívania alebo vrátenia poistenej veci, 

g)  iným spôsobom uvedeným vo všeobecných poistných podmienkach ako aj príslušných ustanoveniach 
Občianskeho zákonníka č.40/1964 Zb. V znení neskorších predpisov  

Spôsoby zániku poistenia dojednaného v tejto poistnej zmluve upravujú aj VPP-M. 
3. Prípadné  odstúpenie  od  zmluvy  a úhrada  súvisiacich  nákladov  budú   riešené   v  zmysle  príslušných   

ustanovení Občianskeho zákonníka č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov 
4. Poistník vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, ţe všetky údaje, ktoré uviedol v tejto poistnej zmluve sú 

úplné a pravdivé a nezamlčal ţiadnu skutočnosť pre uzavretie tejto poistnej zmluvy podstatnú. 
5. Poistník uzatvára poistnú zmluvu vo vlastnom mene. 
6. Pokiaľ sa jednotlivé ustanovenia tejto poistnej zmluvy stanú neúčinnými, nie je tým dotknutá účinnosť 

ostatných ustanovení. 
7. Zmluvné strany sa oboznámili s obsahom tejto poistnej zmluvy, porozumeli jej a na znak súhlasu ju 

dobrovoľne podpísali. 
8. Táto poistná zmluva sa uzatvára v súlade s podmienkami ustanovenými v zákone č.297/2008 Z. z. O 

Ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

9. Poistník prehlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, ţe bol oboznámený s informáciou o podmienkach 
uzavretia poistnej zmluvy v súlade s Opatrením Národnej banky Slovenska č. 4/2010 z 9. marca 2010 v 
zmysle čl. 37 ods. 3 zákona č. 8/2008 Z.z. Uvedená informácia je k dispozícii na internetovej stránke 
poisťovateľa, na adrese: www.allianzsp.sk/pp_majetok_informacia 

10. V zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. sa dojednáva, ţe poistník je povinný uhradiť prvú splátku poistného 

prostredníctvom účtu, ktorý má klient otvorený v úverovej inštitúcii, v opačnom prípade poisťovateľ v 
zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. vykoná vo vzťahu ku klientovi základnú starostlivosť. 

11. Táto poistná zmluva je vypracovaná v šiestich vyhotoveniach, z ktorých štyri obdrţí poistník/ŢSR a dve 
poisťovateľ. 

12. Zmluvné strany berú na vedomie skutočnosť, ţe  Ţeleznice Slovenskej republiky, Bratislava v zmysle 
zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) ako povinná osoba, túto zmluvu zverejnia na svojej web stránke.  

13. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán a účinnosť 
nadobudne v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení, dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia na web stránke Ţelezníc Slovenskej republiky, Bratislava. 

14. Ustanovenia zmluvy, ktoré boli zmenené týmto dodatkom č. 1, nadobudnú platnosť dňom podpísania tohto 
dodatku oprávnenými zástupcami zmluvných strán a účinnosť dňom 01.05.2012. 

15. Tento dodatok obsahuje úplné znenie textu poistnej zmluvy č.  411012352, pričom pri prípadných sporných 
výkladoch je rozhodujúci text tohto dodatku. 

16. Poisťovateľ na základe tejto poistnej zmluvy neposkytne ţiadne poistné plnenie pokiaľ by takýmto 
poistným plnením došlo k porušeniu akejkoľvek uplatniteľnej ekonomickej alebo obchodnej sankcie, 
vyplývajúcej z práva alebo predpisov Organizácie spojených národov  a/alebo Európskej únie/Európskeho 
hospodárskeho priestoru a/alebo by došlo k porušeniu akejkoľvek inej príslušnej ekonomickej alebo 
obchodnej sankcie vyplývajúcej zo všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej republiky.   

  

Vyhlásenie 
poistníka: 

Poistník dáva poisťovateľovi výslovný písomný súhlas so spracúvaním svojich osobných údajov v informačnom 
systéme poisťovateľa v súvislosti s dojednaným poistením, so sprístupnením týchto údajov tretím osobám 
a ich spracúvaním tretími osobami v súvislosti so správou poistenia, likvidáciou poistných udalostí a zaistením. 
Súhlas sa udeľuje na dobu do vysporiadania všetkých záväzkov vyplývajúcich z poistnej zmluvy. Poistník sa 
zaväzuje písomne oznámiť poisťovateľovi všetky zmeny týkajúce sa údajov uvedených v zmluve. 

  

Prílohy: Uvedené prílohy sú neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy: 

- Príloha č. 1 – Kalkulácia poistného; 
Ostatné prílohy: 
- Doloţka M-01: Limity plnenia a podmienky zabezpečenia pre poistenie majetku; 

- Všeobecné poistné podmienky poistenia majetku právnických a podnikajúcich fyzických osôb s dňom 

účinnosti 01.04.2011; 
- Príloha č. 2 – Zoznam nehnuteľností poistených na nové ceny; 

- Príloha č. 3 – zoznam 10 najdrahších strojov a zariadení; 

- Príloha č. 4 – zoznam 10 najdrahších elektronických zariadení; 

- Všeobecné poistné podmienky pre poistenie strojov a elektroniky; 

- Doloţka SE-311: Rozšírenie poistenia strojov a elektroniky o vybrané riziká; 

- Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu právnických a podnikajúcich fyzických 

osôb, s dňom účinnosti 01.04.2011; 

http://www.allianzsp.sk/pp_majetok_informacia
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....priloţené k poistnej zmluve zostávajú naďalej v platnosti. 
 
 
 
 
 
 
 

  

  

V Bratislave, dňa 3.4.2012 V Bratislave, dňa  30.03.2012 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
......................................................................................................... .................................................................................................................... 

podpis a pečiatka poistníka podpis a pečiatka poisťovateľa  

Ing. Vladimír Ľupták 
generálny riaditeľ 

Ţelezníc Slovenskej republiky 

Branislav Martinka 
vedúci oddelenia underwritingu 

konajúci na základe 
splnomocnenia 

Ing. Daniel Ďuračka 
vedúci referátu 

Underwriting - Západ 
konajúci na základe 

splnomocnenia 

 Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. 
 


